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Цель
• Анализ приемов, 

способов, 
художественных 
средств, которые 
используют 
современные 
писатели, следуя 
актуальным 
тенденциям.



Задачи
• Раскрыть понятия «ретро-

стиль» и «восточный мотив».
• Выявить ретро-стиль в 

произведениях Барикко и 
Акунина.

• Обозначить восточные мотивы 
в данных произведениях.

• Изучить произведения в 
историческом аспекте.

• Изучить, какими средствами 
создается «ощущение эпохи».

• Определить причины интереса 
к предложенным тенденциям.

• Определить, с какой целью 
используются восточные 
мотивы и ретро-стиль. 



Ретро-стиль 

• Ностальгия (от 
греч. nóstos - 
возвращение и álgos 
- боль), тоска по 
родине, по 
прошлому 



Н. Михалков

фильм «Сибирский 
цирюльник»

Л. Парфенов 

серия телепрограмм 
«Российская империя»



Ретро-стиль в 
произведениях 

Б. Акунина «Алмазная 
колесница» и 

А. Барикко «Шелк»



«Алмазная 
колесница»

Б. Акунин

(Г. Чхартишвили)



Исторические 
неточности

Первый электрический 
трамвай, 1907 год



Русско-японская война

Японский кавалерист



Олег Меньшиков в роли Эраста Фандорина



«Шелк»

А. Барикко



Алессандро Барикко



Восточные мотивы



Восточные мотивы в 
произведениях  Б. Акунина 

«Алмазная колесница» и 
А. Барикко «Шелк» 



«Алмазная колесница»

Синтоизм - 
государственная религия 
Японии в 1868-1945 гг 

Буддизм – мировая религия, 
распространенная в странах 
Восточной и Центральной Азии



«Алмазная 
колесница»

Мой ловец стрекоз,
О, как же далеко ты

Нынче забежал



«Алмазная 
колесница»

Кирин

Богиня 
Кваннон



Шелк



Птицы



Заключение
• Восточные мотивы и ретро 

стиль получили широкое 
распространение в 
современной литературе 

• Авторы используют 
различные приемы и 
средства выразительности: 
образы, символы, 
детализацию, развернутые 
метафоры, иронию 
(Акунин), литературные и 
исторические аллюзии и др
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